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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la question 
palestinienne 

Le President {parle en anglais) : Conformement 
a 1’accord auquel il est parvenu lors de ses 
consultations prealables, je considererai que le Conseil 
de securite decide d’inviter, en vertu de Particle 39 de 
son Reglement interieur provisoire, M. Lynn Pascoe, 
Secretaire general adjoint aux affaires politiques. 

II en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose de M. Lynn Pascoe, a qui je donne 
maintenant la parole. 

M. Pascoe {parle en anglais) : Nous traversons 
actuellement une periode delicate qui decidera de la 
reprise ou non des pourparlers de paix entre les 
Israeliens et les Palestiniens. La persistance de 
l’impasse diplomatique depuis la fin, le 26 septembre, 
du moratoire sur la construction de nouvelles colonies 
de peuplement est inquietante. Nous pensons que la 
reprise des pourparlers est d’une importance cruciale. 
Nous nous efforqons toujours de ramener les parties a 
la table des negociations. Le Premier Ministre 
israelien, M. Netanyahou, a rencontre la Secretaire 
d’Etat des Etats-Unis d’Amerique, M me Clinton, le 
11 novembre. Des discussions entre les Etats-Unis et 
les parties sont en cours. 

Des consultations ont egalement eu lieu dans la 
region pour appuyer ces efforts. Le Comite de suivi de 
la Ligue des Etats arabes sur PInitiative de paix arabe a 
reporte la reunion dont il avait convenu a Syrte pour 
laisser davantage de temps aux efforts diplomatiques. 
De hauts representants egyptiens ont rencontre le 
President Abbas a Ramallah, le 29 octobre, puis le 
Premier Ministre Netanyahou, le 5 novembre. Le 
20 novembre, le President Abbas s’est entretenu avec 
le President Moubarak au Caire et avec le Secretaire 
general de la Ligue des Etats arabes, M. Amr Moussa. 
Les efforts deployes par les Etats-Unis pour relancer 


les negociations sont arrives a un point critique. Il est 
essentiel que les parties engagent un dialogue serieux 
et accomplissent rapidement de reels progres apres la 
reprise des pourparlers, en vue de regler toutes les 
questions relatives au statut permanent. Les envoyes du 
Quatuor ont maintenu des contacts reguliers. Nous 
appuyons l’organisation rapide d’une reunion du 
Quatuor pour faire avancer le processus. 

Il y a eu d’importants travaux de construction 
dans un certain nombre de colonies de peuplement 
depuis l’expiration du moratoire partiel. Il a egalement 
ete annonce que 1 300 logements seraient construits 
dans la colonie Har Homa a Jerusalem-Est, 32 
logements dans la colonie de Pisgat Ze’ev a Jerusalem- 
Est dans le cadre d’un plan d’expansion de cette 
colonie par la construction de 220 logements 
supplementaires, et 800 autres dans la colonie Ariel au 
cceur de la Cisjordanie. Dans sa lettre (S/2010/578) 
datee du 10 novembre, adressee au President du 
Conseil de securite, l’Observateur permanent de la 
Palestine s’est dit preoccupe par l’impact de ces 
nouvelles activites de colonisation sur les perspectives 
de reprise des pourparlers. 

Le Secretaire general a fait part de sa 
preoccupation face a cette evolution de la situation au 
Premier Ministre Netanyahou, lors de leur rencontre a 
New York, le 8 novembre. Nous demandons a Israel de 
s’acquitter de l’obligation qui lui incombe en vertu de 
la Feuille de route de geler la construction de colonies 
de peuplement illegales et de ne pas executer de projets 
de construction de nouveaux logements. Dans sa 
declaration du 21 septembre, le Quatuor a rappele que 
les mesures unilaterales prises par l’une ou l’autre 
partie ne peuvent influer sur le resultat des 
negociations et ne seront pas reconnues par la 
communaute internationale. Le Quatuor avait 
egalement reaffirme plus tot que l’annexion de 
Jerusalem-Est n’etait pas reconnue par la communaute 
internationale et que le statut de Jerusalem est une 
question relative au statut permanent qui doit etre 
reglee par voie de negociations entre les parties. 

Le programme d’edification de l’Etat de 
l’Autorite palestinienne continue de progresser 
regulierement, conformement a la strategie du Premier 
Ministre Fayyad. Mais cette strategie exige un appui 
financier adequat et durable. Le soutien recent et 
bienvenu apporte par les donateurs a ameliore la 
situation de tresorerie de l’Autorite palestinienne au 
cours du dernier mois. L’ONU engage neanmoins les 
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Etats Membres a trouver des ressources 
supplementaires pour combler les lacunes existantes. 

Pendant la periode consideree, le nombre 
d’incidents violents enregistres en Cisjordanie a 
diminue. Les forces de securite palestiniennes ont 
continue a maintenir l’ordre et a lutter contre 
l’extremisme conformement aux obligations 
palestiniennes en vertu de la Feuille de route. Les 
forces de securite ont decouvert une importante cache 
d’armes a Ramallah le 22 octobre. Au cours de la 
meme periode aussi, de nombreux militants ont ete 
arretes, y compris un dirigeant du Jihad islamique. Une 
cellule de militants du Hamas a ete arretee par les 
forces de securite palestiniennes a Ramallah le 
17 novembre. 

Les efforts internationaux visant a renforcer les 
capacites et les effectifs des forces de securite 
palestiniennes se poursuivent. Un sixieme bataillon des 
forces de securite nationales palestiniennes a termine 
sa formation en Jordanie le 10 novembre et sera bientot 
deploye en Cisjordanie. 

Pendant la periode consideree, les forces de 
securite israeliennes ont mene 371 operations en 
Cisjordanie qui ont fait 87 blesses chez les Palestiniens 
et 4 blesses parmi le personnel de securite israelien et 
qui ont mene a l’arrestation de 211 Palestiniens. 
Certains ont ete places en detention pour possession 
d’armes et d’autres parce qu’ils etaient membres de la 
branche politique du Hamas, y compris le Secretaire du 
Conseil legislatif palestinien. 

Quinze attaques ont ete menees par des 
Palestiniens contre des colons israeliens, au cours 
desquelles quatre Israeliens ont ete blesses. Le 
30 octobre, des coups de feu ont ete tires sur un 
vehicule israelien circulant pres du village d’Al- 
Walajah au nord-ouest de Bethleem. 

La recolte des olives a eu lieu pendant la periode 
consideree. Des attaques de colons israeliens, 
notamment des incendies, le deracinement de milliers 
d’oliviers appartenant a des Palestiniens, des actes de 
vandalisme et le vol de materiel agricole et de 
semences ont ete signalees presque tous les jours. Le 
nombre de ces attaques a ete nettement plus important 
que lors des deux recoltes precedentes. Le 22 octobre, 
des colons israeliens ont profane un cimetiere 
palestinien a la peripherie du village de Kfar Kadum en 
Cisjordanie. II y a eu 29 attaques de colons israeliens 
contre des Palestiniens ou contre leurs biens, qui ont 
fait 14 blesses chez les Palestiniens. 


La construction de la barriere, qui s’ecarte de la 
Ligne verte, contrairement a l’avis consultatif de la 
Cour internationale de Justice, se poursuit. Le nombre 
d’obstacles a la liberte de circulation en Cisjordanie est 
reste le meme ces derniers mois et s’eleve a environ 
508. 

Tout en reconnaissant les preoccupations 
legitimes d’lsrael en matiere de securite, nous pensons 
qu’il est important de donner aux organisations 
internationales et a leur personnel plus largement acces 
a la Cisjordanie, a Jerusalem-Est et a Gaza afin 
qu’elles puissent y mettre effectivement en oeuvre leurs 
projets d’assistance. A cet egard, nous sommes 
preoccupes par le risque de diminution des possibility 
d’acces entre Jerusalem-Est et le reste de la 
Cisjordanie, qu’entraineraient les changements 
proposes en ce qui concerne Tadministration des points 
de passage. 

A Jerusalem-Est, la situation dans le quartier de 
Silwan, pres de la vieille ville, est tendue. II y a eu des 
affrontements constants entre les colons et les residents 
palestiniens. Le 25 octobre, des ordres d’expulsion ont 
ete remis a huit families vivant a Silwan, ce qui a 
provoque des affrontements violents au cours desquels 
un enfant palestinien a ete gravement blesse par une 
balle en caoutchouc. 

La communaute humanitaire a regie les derniers 
details de son appel global pour 2011, en pleine 
concertation avec l’Autorite palestinienne. L’appel, qui 
sera presente a Bruxelles le 30 novembre, enonce des 
strategies humanitaires specifiques pour repondre a des 
besoins essentiels a Gaza et en Cisjordanie, y compris 
Jerusalem-Est. Nous exhortons les genereux donateurs 
a appuyer sans reserve cet appel global pour eviter une 
nouvelle deterioration des conditions de vie, en 
particulier dans les zones qui echappent au controle de 
l’Autorite palestinienne. Les habitants de Gaza et de la 
zone C de la Cisjordanie demeurent parmi les plus 
vulnerables. 

Je vais a present aborder la situation a Gaza. Au 
cours de la periode consideree, des groupes de 
militants palestiniens ont tire huit roquettes, 
notamment deux roquettes Grad, et 41 mortiers sur 
Israel depuis Gaza. Les forces de securite israeliennes 
ont mene 10 frappes aeriennes et 23 incursions dans la 
bande de Gaza. Quatre militants palestiniens ont ete 
tues, dont trois ayant ete victimes d’assassinats cibles 
perpetres par les forces de securite israeliennes. Sans 
remettre en question le droit d’lsrael a T autodefense 
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legitime et proportionnee, nous reiterons notre ferme 
opposition aux assassinats extrajudiciaires. Vingt civils 
ont ete blesses pendant la periode consideree, dont 12 
pendant qu’ils ramassaient des gravats dans la zone 
reglementee le long de la cloture de delimitation. Trois 
Palestiniens sont morts accidentellement alors qu’ils 
travaillaient dans des tunnels servant a la contrebande. 
Escalade inquietante, des groupes de militants 
palestiniens ont tire quatre obus de mortier au 
phosphore sur Israel le 19novembre. Israel a depuis 
lors precede a trois frappes aeriennes contre des 
tunnels situes le long du point de passage de Rafah et 
contre un camp d’entrainement de militants. Nous 
continuous de condamner les tirs de roquettes, qui 
mettent en danger les civils de maniere indiscriminee 
et doivent cesser. Nous appelons toutes les parties a 
faire preuve de calme et de retenue, et a respecter le 
droit international humanitaire. 

Le 21 octobre, une tres forte explosion s’est 
produite pres de Rafah, faisant une douzaine de blesses 
parmi les civils palestiniens et causant des degats 
materiels considerables. Le Hamas a par la suite admis 
qu’il s’agissait d’une explosion accidentelle survenue a 
l’interieur d’un camp d’entrainement de militants. Le 
10 novembre, un essai de tir de missile terre-mer a ete 
effectue par des militants palestiniens au-dessus d’un 
quartier palestinien de Gaza densement peuple. Je 
renouvelle ma profonde preoccupation face a toutes les 
activites militaires qui mettent la vie des civils en 
danger ou qui visent les populations civiles. 

La priorite de l’ONU reste la reconstruction 
d’une economie gazaouie viable dans le cadre de la 
pleine mise en oeuvre de la resolution 1860 (2009) du 
Conseil de securite. Cela prendra du temps, mais une 
serie de mesures importantes peut amorcer le 
processus, notamment la reprise des exportations, la 
libre circulation des personnes de et vers Gaza, ainsi 
que la presence de l’Autorite palestinienne aux points 
de passage. Ces mesures sont autant d’avancees a 
portee de main qui sont absolument essentielles au 
relevement de Gaza sur le long terme. L’acces aux 
terres agricoles le long de la frontiere de Gaza et aux 
zones de peche actuellement interdites est un element 
important pour la reprise economique, de meme que la 
relance de l’industrie du batiment, en raison des effets 
multiplicateurs que ces activites ont sur tous les autres 
secteurs. 

La decision prise, le 20juin, par le 
Gouvernement israelien concernant Gaza a constitue 
une avancee positive et bienvenue, mais elle n’est pas 


encore pleinement mise en pratique. L’ONU continue 
d’oeuvrer a la fois pour accroitre le volume de ses 
travaux de reconstruction dans la bande de Gaza et 
pour en accelerer la cadence de realisation. L’Office de 
secours et de travaux des Nations Unies pour les 
refugies de Palestine dans le Proche-Orient et le 
Programme des Nations Unies pour le developpement 
(PNUD) ont a present requ l’autorisation ecrite d’Israel 
d’entreprendre des programmes de travaux pour un 
budget d’environ 80 millions de dollars. Cependant, les 
procedures d’approbation et de mise en oeuvre restent 
lentes et bureaucratiques. La capacite aux points de 
passage est vitale. Comme indique lors du dernier 
expose presente au Conseil de securite (voir 
S/PV.6404), l’ONU conserve ses inquietudes quant a la 
capacite du point de passage de Kami de faire entrer 
les volumes de ble indispensables. Nous prions Israel 
de faciliter 1’entree sans delai des materiaux de 
construction necessaires a la realisation des travaux 
prevus par l’ONU, et de permettre aux organismes du 
systeme de continuer a accroitre le volume des travaux 
de reconstruction dans la bande de Gaza. 

Pendant la periode consideree, le nombre de 
camions de marchandises penetrant dans la bande de 
Gaza a augmente, passant d’une moyenne 
hebdomadaire de 940 au cours de la precedente periode 
a 1 026, sachant qu’en juin, avant l’annonce des 
nouvelles mesures israeliennes, cette moyenne 
hebdomadaire etait de 566. Toutefois, on est encore 
loin des 2 800 camions qui entraient dans Gaza chaque 
semaine en juin 2007. 

La situation concernant l’eau et l’assainissement 
a Gaza est toujours catastrophique. Des fonds s’elevant 
a 15 millions de dollars ont ete reunis pour le projet de 
traitement des eaux usees a Khan Younis, prepare par 
le PNUD et approuve en mars. J’appelle les donateurs 
a contribuer au fmancement des 40 millions de dollars 
restants pour que le projet puisse etre mis en oeuvre. 

Le point de passage de Rafah demeure ouvert aux 
convois humanitaires vers l’Egypte. Je note qu’il y a eu 
une bonne cooperation entre tous les organes concernes 
pour permettre le depart de Gaza des pelerins se 
rendant a la Mecque pour le pelerinage annuel du Hadj. 

Des representants du Fatah et du Hamas se sont 
rencontres a Damas le 9 novembre pour discuter de 
nouveau de la reconciliation palestinienne. D’apres les 
informations, la reunion n’a donne aucun resultat. 
Nous continuons d’appuyer les efforts en faveur de la 
reconciliation palestinienne sous l’egide de l’Autorite 
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palestinienne legitime et dans le cadre des 
engagements pris par l’Organisation de liberation de la 
Palestine. 

La date du 11 novembre a coincide avec le mille 
six centieme jour de detention du sergent israelien 
Gilad Shalit. Nous renouvelons notre appel a sa 
liberation immediate. Les agents humanitaires doivent 
avoir acces a lui sans conditions. A priori, il n’y a eu 
aucun progres dans les efforts pour obtenir sa 
liberation contre la remise en liberte d’environ 9 000 
prisonniers palestiniens detenus dans des prisons 
israeliennes. 

La situation dans le Golan syrien occupe est restee 
stable, bien que les activites de peuplement se 
poursuivent. Le 2 novembre, le Gouvernement israelien a 
encourage de nouvelles implantations en annonqant qu’il 
allait donner gratuitement 140parcelles de terrain d’un 
dunum a des colons israeliens pour qu’ils y construisent 
de nouveaux logements. Par ailleurs, la Knesset a adopte 
hier une loi aux termes de laquelle la retrocession de tout 
territoire occupe a Jerusalem-Est ou dans le Golan syrien 
en cas de reglement politique sera soumise a 
l’approbation de la majorite des deux-tiers ou, a defaut, a 
un referendum national. 

Je n’evoquerai pas la situation au Liban a la 
presente seance, puisque le Coordonnateur special pour 
le Liban, M. Michael Williams, et le Sous-Secretaire 
general aux operations de maintien de la paix, M. Atul 
Khare, l’ont abordee en detail la semaine derniere 


lorsqu’ils ont presente au Conseil le dernier rapport du 
Secretaire general (S/2010/565) sur l’application de la 
resolution 1701 (2006). 

Au cours de la periode qui s’annonce, nous 
devons nous attacher a obtenir la reprise des 
pourparlers directs entre les parties et a favoriser 
l’instauration sur le terrain d’une atmosphere propice a 
des progres rapides et concrets dans ces pourparlers, 
notamment par un gel des activites de peuplement dans 
les territoires palestiniens occupes. Le Premier 
Ministre Netanyahou et le President Abbas doivent 
faire preuve de clairvoyance et de leadership, s’elever 
au-dessus des obstacles internes et saisir cette chance 
de parvenir a une paix historique et durable. Le 
Secretaire general reste determine a ceuvrer avec les 
parties et avec ses partenaires internationaux pour que 
l’occupation, debutee en 1967, prenne fin; qu’un Etat 
palestinien vivant cote a cote avec Israel dans la paix et 
la securite soit proclame; et qu’une paix globale, juste 
et durable au Moyen-Orient s’instaure, conformement 
aux resolutions pertinentes du Conseil de securite, a la 
Feuille de route et a l’Initiative de paix arabe. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. Pascoe de son expose. Conformement a l’accord 
auquel le Conseil est parvenu lors de ses consultations 
prealables, j’invite a present les membres du Conseil a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre de 
consultations. 

La seance est levee a 11 h 30. 
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